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tetir' de, ces travati attui qu ii touao le<& mcmbre&O 
des lao Soctiti qui l ortho aide daiuO лло tache,

Joauáanne, 20 Settembre, 188g.

ćĘu nom des lao Societet

Joes ‘JËriddcnt,

X. ¿BuHCHARD



РГ
* л  . ' . - ' Z  .- .•i *» ■



4



L IG N E S  O B L IQ U E S  D E S  TIM B R E S DE ZURICH

SCHEMA





LES TIMBRES-POSTE DE ZURICH

En 4843, le Grand Conseil du canton de Zurich, se basant 
sur la réussite du systéme d’affranchissement postai, récem- 
ment essayé en Angleterre, chargea son Département des 
Finances de faire fabriquer des timbres-poste ; ceux-ci paru- 
rent les premiers jours du mois de Mars en deux valeurs : 4 
et 6 kr., la première servant pour le rayon local, la deu- 
xième pour íe rayon cantonal.

Les timbres de Zurich sont composes d’un double rectan
gle à l’intérieur duquel se trouve le Chiffre (4 ou G) indiquant 
la valeur, sur un fond doublement ligné de lignes obliques 
disposées par groupes de quatre.

Les espaces compris entre les deux rectangles sont rem
plis :

En haut, par le mot Zurlcb sur fond ligné horizontale- 
ment ;

En bas, par les mots Local-taxe ou Can tonal-tax е
sur fond ligné horizontalement ;

A droite et à gauche, par des bordures composées de 
6 V* arcs de cercle sur fond ligné verticalement. Ces arcs 
sont séparés par des triples fleurons et contiennent chacun
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trois points noirs sauf les demi-arcs qui se trouvent en haut 
à gauche et en bas à droite et qui ne contiennent qu’un seul 
point noir.

Les coins sont formés de prolongements des côtés des 
rectangles et quadrilles par le double systéme de lignes des 
bordures; dans chacun se trouvent cinq points noirs dispo
sés en forme de croix.

Les timbres de Zurich n’ont été livres à la poste qu’aprés 
avoir reçu une surcharge de lignes rouges disposées alterna
tivement simples et doubles. Ces lignes sont horizontales ou 
verticales suivant le sens d’entrée de la feuille sous la ma
chine. Ces timbres n’ont jamais été émis sans la surcharge 
de lignes rouges ; il est possible que çà et là deux feuilles 
aient pu passer à la fois sous la presse; dans ce cas, la 
feuille inférieure n’aurait pas reçu de surcharge et aurait 
peut-étre été employée ainsi, mais il est certain que la plu
part des timbres de Zurich, dits sans lignes, qui se trouvent 
dans les collections sont des timbres passés au soleil ou lavés 
chimiquement.

Les obliterations des timbres de Zurich sont toutes iden- 
tiques, les griffes ayant été faites sur le méme modéle. 
Pour la ville de Zurich, ces oblitérations étaient rouges, trés 
rarement bleues; elles étaient noires pour le reste du can
ton.— Il a été découvert dernièrement quelques pièces obli- 
térées P. P. ou avec la grille de la Confédération. Ces tim
bres ont été employés en 4850 et 1854, quoique déjà sup- 
primés à celte époque.

Il у a cinq types de chaqué valeur, qpi se distinguent faci- 
lement les uns des autres de plusieurs manières.

Le nombre des lignes noires formant le fond est de 63 à 
65 dans chaqué sens. Ces lignes sont arrangées de la ma
nière suivante dans les différents types.

a ' V · »



TABELLE I
Lignes obliques de droite à gauche, comptées à partir du 

coin supérieur gauche.
4 kr.

Type I. 1 ligne, 15 groupes de 4 lignes, 3 lignes.
» II. 0 » 16 » » 0  »

» III . 0 » 16 » в 0  »

» IV. 3 1) 15 » » 1 1)

» v. 2 » 15 H » 2 в
•7 - β kr. ' · ł.

T * · -

Type I. 2 lignes 15 groupes de 4 lignes, 2 lignes.
» II . 1 » 15 » В 3 9

в III . 0 » 15 » » 3 »

в IV . 0 » 16 » » 0  »

в v. 2 В 15 » » 1 »

TABELLE II
Lignes obliques de gauche à droite comptées à partir du 

coin supérieur droit.

4 kr.
Type I . 0 ligne, 16 groupes de 4 lignes, 0 ligne.

0 IL 0 в 16 . в в 0 »
» III. 3 в 15 в » 2 »
» IV . 2 в 15 в в 3 ))
» V. 2 в 15 в в 3 »

<1 кг. - ■
Type I. 0 ligne, 16 groupes de 4 lignes, 1 ligne

» II . 3 в 15 В 1 в 1 »
» III. 2 в 15 в в 3 Ъ
» IV . 1 в 15 . в в 3 »
» V. 1 в \ ί в в 0 »
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Nota. — Dans le Type I du 6 kr., la 8me ligne (Tabelle И) 
est double.

Le nombre des lignes du fond dans les bordures supérieu
res et inférieures ainsi que leur position par rapport 
aux inscriptions, varie su i vant les types.

4 kr.

Type I . Bordure supérieure : 7 lignes, dont une passe 
sous le mot Zurich sans toucher aucune des 
lettres ; le R et le I  touchent presque la bor
dure extérieure.

Bordure inférieure : 8 lignes, dont aucune ne 
passe en dessous du mot Local-laxe ; ¡1 у  a 
un point après Local-laxe, dans ce type seu- 
lement.

Туре И . Bordure supérieure : 6 lignes dont aucune ne 
passe sous Zurich. Le U et le I  touchent 
presque la bordure extérieure.

Bordure inférieure : 8 lignes dont aucune ne 
passe sous Local-laxe.

Type III. Bordure supérieure : 6 lignes, les lettres de 
Zurich sont toutes égales et remplissent 
exactement l’espace entre la première et la 
sixiéme ligne.

Bordure inférieure : 8 lignes dont une passe 
sous Local-taxe.

•

Type IV . Bordure supérieure : 7 lignes dont une passe 
sous Zurich.

Bordure inférieure : 9 lignes dont une trés prés 
de la bordure extérieure ; deux lignes sous 
Local-laxe. \

\  ·
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Type V. Bordure supérieure: 7 lignes, dont une passe 
sous Zurich.

Bordure inférieure : 9 lignes dont deux pas
sent sous Local et une seulement sous 
Taxe.

β kr.
Type I. Bordure supérieure: 8 lignes dont une trés 

prés du cadre intérieur passe sous Zurich.
Bordure inférieure: 8 lignes, dont une trés 

prés du cadre intérieur. Une ligne passe 
sous Cantonal-Taxe en touchant seulement 
le X

Type II. Bordure supérieure : 8 lignes dont une passe 
sous Zurich. Ce type seul a un point après 
ce mot.

Bordure inférieure : 8 lignes, dont une passe 
sous Cantonal-Taxe.

Type III. Bordure supérieure : 8 lignes, dont une passe 
sous Zurich.

Bordure inférieure : 8 lignes dont une passe 
sous l’inscription. 11 y a un point après Can
tonal-Taxe.

Type IV . Bordure supérieure : 8 lignes, dont une passe 
sous Zurich.

Bordure inférieure: 8 lignes dont une passe 
soustoute l’inscription sauf sous le Τ’de Taxe; 
il y a un point après ce mot.

Type V . Bordure supérieure : 8 lignes, dont deu* pas
sent sous Zurich.

Bordure inférieure : 9 lignes dont une passe 
sous Cantonal-Taxe ; il y a un point après ce 
mot.



10

Il у a ďautres nombreuses differences entre les types, 
mais celles indiquées suffisent amplernent pour les distin
guer les uns des autres.

Les timbres de Zurich ont été le plus souvent catalogues 
comme étant, soit des rappen, soit des centimes, par analo
gie avec les autres timbres cantonaux. Leurs vraies valeurs 
sont 4 et 6 kreuzer, soit environ 14 et 21 centimes.

Le 4 kr. est beaucoup plus rare que le 6 kr.
Mentionnons ici une grande rareté, 1 i/« 4 kr. employé 

comme 6 kr., dont quelques exemplaires seulement exis
tent et qui ont touš été utilises dans la ville mérne de 
Zurich.

Nous donnons ci-après le dessin à une échelle agrandie 
des lignes du fond des timbres de Zurich.

\

1
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FALSIFICATIONS
DES TIMBRES DE ZURICH

4 KR EU ZER

I o Avec inscription Cemlonal-Taxe dans la bordure infé
rieure.

2° Avec date 1 .8 .4 .  3. aux angles. (Plusieurs varietés.)
3° Avec lignes rouges equidistantes et trés espacées ;

lignes du fond au nombre de 69 et 66 soit:
Tab. I. 0 lignes; 17 groupes de 4 lignes ; 1 ligne.
Tab. U . О » 16 » * 2 »

«
4° Avec un point après Local-Taxe ; le demi-are dans la 

bordure de gauche contieni 2 points noirs ; lignes du fond 
au nombre de 65 et 64 soit :

Tab. I . 3 lignes ; 15 groupes de 4 lignes ; 2 lignes. 
Tab. II . 0 » 16 » » 0 .

5 ° Avec les deux demi-ares à la partie inférieure des bor
dures latérales; celui de gauche contient en outre deux 
points noirş ; les lignes verticales formant le fond de ces 
bordures latérales manquent complètement ; lignes du fond 
au nombre de 62 et 64 soit :

Tab. I. 1 ligne ; 15 groupes de 4 lignes ; 1 ligne. 
Tab. I I . 2 » 15 в » 2 »

•° Avec lignes du fond au nombre de 73 et 74, soit :
Tab. I. 2 lignes ; 17 groupes de 4 lignes ; 3 lignes. 
T ab. Π . 2 » 18 в » 0 »
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7° Avec lignes du fond au nombre de 64 dans chaqué 
sens.

Tab. I. 0 ligne ; 16 groupes de 4 lignes ; 0 ligne.
Tab. II . О » 16 » » 0 »

En outre le demi-are de la bordure de gauche contieni 
deux points noirs, et il у a un point après Taxe.

8° Avec lignes du fond au nombre de 60 daqs chaqué 
sens, soit :

Tab. I . 1 ligne; 14 groupes de 4 lignes; 3 lignes. 
T ab . П . 0 » 15 » » 0 »

9° Avec le mot facsim ile  en lettres microscopiques au- 
dessus du chilire : „

Tab. I . 2 lignes ; 15 groupes de 4 lignes; 2 lignes. 
Tab. I I . 0 » 16 » » 0 »

IO® Avec lignes du fond au nombre de 69 et 68, soit : 
Tab- 1. 3 lignes; 16 groupes de 4 lignes; 2 lignes. 
Tab. 11. 0 » 17 » 4 » 0

6 K R EU ZER

I o Avec inscription Jjocal-Taxe dans la bordure infé
rieure.

/
2° Avec date i .  8. 4. 3. aux quatre angles. (Plusieurs 

varietés.)

3° Avec chifTre 6 fermé au milieu.

4° Avec coins quadrillés, mais sans points noirs ; en ou
tre, les deux demi-ares dans les bordures laterales contien- 
nent chacun deux points noirs.
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5° Avec lignes du fond, au nombre de 76 dans chaqué 
sens, soit :

Tab. I . 2 lignes; 18 groupes de 4 lignes ; 2 lignes. 
Т»ь. II . 2 » 18 » в 2 »

в® Avec lignes du fond au nombre de 68 et 67, soit :
Tab. I . 0 ligne; 17 groupes de 4 lignes; 0 ligne. 
Tab. II . О » 16 в в 3 »

En outre, les deux demi-arcs dans les bordures latérales 
contiennent chacun deux points noirs.

7o Avec lignes du fond au nombre de 60 dans chaqué sens, 
soit :

Tab. I . 3 lignes ; 14 groupes de 4 lignes ; 1 ligne. 
Tab. II . О » 15 в в О в

8° Avec lignes du fond au nombre de 66 et 64, soit :
Tab. I. 0 ligne; 16 groupes de 4 lignes ; 2 lignes. 
Tab. Π . 2 в 15 в в 2 в

9° Avec lignes du fond au nombre de 64 et 65, soit :
Tab. I. 2 lignes ; 15 groupes de 4 lignes; 2 lignes. 
Tab. II . 3 в 15 в в 2 в

IO® Avec lignes du fond au nombre de 68 dans chaqué
sens:

Tab. I . 0 ligne ; 17 groupes de 4 lignes; 0 lignes. 
Tab. I I . 0 в 17 в в О в

En outre, il у a un point après Zurich.
I I е Avec le mot fac-aimile en lettres microscopiques au- 

dessus du chiffre :
Tab. I. 0 ligne ; 16 groupes de 4 lignes ; 0 ligne. 
Tab. II . 2 в 16 в в О в





LES TIMBRES-POSTE DE GENEVE

H IST O R IQ U E

Le 22 mai 1843, M. de Candolle proposa au Grand Conseil 
de Genève remission de timbres-poste pour l’affranchisse- 
ment des lettres, systéme déjà employé avec succés dans le 
canton de Zurich. Le 19 juin, le Département des finances 
se déclara favorable au nouveau projet, et le l eroctobre parut 
le premier timbre, le doable de Genève qui, comme l’in- 
dique l’inscription supérieure, servait pour le port cantonal, 
tandis que chaqué moitié pouvait servir pour le port local.

Les notes de rimprimerie Schmid qui fabriqua touš les 
timbres de Genève nous montrent qu’il fut tiré 600 feuil- 
les de 100 timbres, soit 60,000 timbres.

Les dates extrêmes que nous connaissons par des doubles 
de Genève sur lettre sont : 16 octobre 1843 et 24 decembre 
1845. Quelques demi-doubles ont encore été employés çà et 
là en 1850 et 51.

Le sceau d’annulation de ces timbres est toujours le 
méme, une croix, entourée d’une rosette et avec une étoile 
au milieu ; elle est toujours en rouge.
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Le 1er avril 1845, le Département des finances avisa le 
public que suivant decret du Conseil d’Etat du 14 mars, les 
taxes postales seraient réduites comme suit :

aj Port uniforme pour tout le canton, 5 cent, par lettre 
jusqu’à 1 once;

10 cent, de 1 à 3 onces ;i · , ·
15 cent, pour chaqué once en suš.

bj Lettres de l’étranger délivrées en dehors des commu
nes de Genève et Carouge, 5 cent.

Pour payer le port de 5 cent., des nouveaux timbres 
seront vendus au prix de 4 cent. Les anciens timbres restent 
en cours.

C’est alors que fut émis le timbre de 5 cent, petit aigle qui 
se vendait à la poste au prix de 80 cent, les 20 exemplaires.

Nous trouvons dans les notes de l’imprimerie à la date du 
2 juin 1845,1,200 feuilles de 100 timbres, soit 120,000 tim
bres. Mais ces timbres ne furent probablement émis que le 
I er janvier 1846, car l’annulation la plus ancienne connue 
est du 2 janvier 1846 ; la plus récente que nous connaissons 
est du 5 novembre 1847.

Le 27 février 1846 furent émises les enveloppes timbrées 
en trois formats: 14 sur l lm m,14sur7 ‘/im ra et 14 su r5 ‘/s mm. 
Mais elles eurent un emploi fort restreint, probablement à 
cause du prix de 5 cent, auquel elles se vendaient, tandis 
que les timbres ne coútaient que 4 cent.

En 1846 et 47, ces enveloppes, dont 40,000 ont été fabri- 
quées, furent coupées et employées comme timbres-poste, 
mais en petite quantité. ,

Lors du transfert dans le nouveau bâtiment des postes en 
1868, on trouva environ 800 de ces enveloppes qui ont 
passé en mains des marchands et des collectionneurs.

Au commencement de 1847 fut émis le timbre de 5 cent.

•· '  - '·  · '*  7 " T O T Ţ  ■Т .-У Г- . Г  ł -  V 1 '  ■ »  'Τ ’  ? Τ ? Γ - η τ



grand aigle sur papier vert dair, et en août 1848, le méme 
timbre sur papier vert foncé, qui fut employé jusqu’å la cen
tralisation des postes en 1849. De ce dernier il fut émis DOO 
feuilles soit 50,000 timbres.

Les obliterations que nous connaissons pour le vert dair 
vont du 3 mars 1847 au 7 janvier 1849, et pour le vert 
foncé du 8 decembre 1848 au 30 decembre 1849.

Après la centralisation des postes en juin 1849, nous trou- 
vons encore çà et là quelques-uns des timbres precedents 
annulés à la poste jusqu’en 1853 ainsi que quelques spéci- 
rnene du timbre vert sur blanc coupé des enveloppes res
tantes et employés sur lettres. Des exemplaires autenti
ques de ces derniers sont connus oblitérés en 1849 et 1850, 
mais la plupart de ceux qui sont maintenant dans le com
merce sont des timbres coupés des enveloppes trouvées 
en 1868 et oblitérés avec des griffes fausses.

LE DOUBLE DE GENÈVE

et ses íalsiíications.

Le double Genève est formé, comme son nom l’indi- 
que, de deux timbres accolés, ces deux timbres ne sont pas 
dentiques, mais il n’y a qu’un type de « double ».

Dans un double rectangle se trouvent les armes de Ge
nève, au-dessus se trouvent dans une banderolle les mots 
Post tenebras lux, et au-dessus encore dans un so
leil les lettres J U S .  Sous les armes se lisent les mots : 
Port local. De chaqué còte est ihdiquée la valeur : 5 c., et 
dans l'espace resté libre entre les banderolles et la bordure 
supérieure du rectangle sont les mots: Poete de Genève.
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La bande supérieure qui joint les deux moitiés du timbre 
est divisée en trois rectangles longs respectivement de 5 Уг, 
20 3/4 et 5 */í mm, et contenant les inscriptions:

1 0 . I PORT CANTONAL. f CENT.

chacune sui vie d’un point.
Le premier A de cantonal est un V renversé et le pre

mier N est mal formé.
La ligne verticale qui séparé les deux moitiés du timbre 

se trouve exactement sous le second jambage du A.

M oldé de granché.
Large.ir 13 V* m m. Hauteur 

15 V» rnm.
La ligne veri icale de gau

che du cadre intérieur est 
trop longue en haut et en 
bas et se prolonge jusqu’au 
cadre extérieur du timbre.

Dans l’inscription Postede 
Genève, le P  touche le cadre ; 
le d et le G ne le touchent 
pas. Il n’y a pas de point 
après Genève.

Dans les banderolles, OST 
et LU sont lisibles; l’extré- 
mité qui contienile mot Lux 
touche le cadre intérieur du 
timbre, tandis que celle'qui 
contient le mot Post est à 
1 rnm du cadre.

M oldé de drolle.
Largeur 1 5 '/* mm. Hau

teur 15 V« rnm.
La ligne verticale de droite 

du cadre intérieur se pro
longe en haut jusqu’au ca
dre extérieur. — Au coin 
supérieur gauche, la ligne 
horizontale du cadre inté
rieur est brisée.

Dans l’inscription Poste de 
Genève, le Pet le G touchent 
le cadre, mais le d ne le tou
che pas. Il у a un point après 
Genève.

Les mots POST et LUX 
sont tout à fait lisibles ; Гех- 
trémlté de la banderolle Iaix 
est à 1 mm du cadre inté
rieur du timbre, tandis que 
la banderolle Post touche 
presque ce cadre.

4
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Les lettres JHS sont plus 
petites que celles de Tene
bros.

Les lettres JHS sont en
core plus petites que celles 
du timbre de gauche.

Il у a 13 lignes verticales dans la щоШе de droite. Une de 
ces lignes traverse en partie la clef ; celle qui séparé l’écus- 
son en deux, se prolonge jusqu’à la pointe inférieure, qui se 
trou ve :

Au-dessus du commence
ment du 0  de local.

Exactement au-dessus du 
premier l de local.

Le premier l de local ne touche pas l’écusson ; il y a un 
point après ce mot.

La queue de l’aigle est à 
V» mra du cadre de l’écusson.

Le chiffre δ  est droit ; le 
point qui le suit est à égale 
distance du δ  et du cadre de 
l’écusson; le point après C 
est beaucoup plus près du 
cadre intérieur du timbre 
que du C.

La queue de l’aigle touche 
presque le cadre de l’écus- 
son.

Le chiffre δ  penche à 
droite; le point qui le suit 
est à égale distance du δ  et 
du cadre de l’écusson; le 
point après C est aussi à 
égale distance entre le C et 
le cadre intérieur du timbre.

NB. — Il est arrivé parfois que dans l’emploi des doubles 
Genève on a mal séparé les timbres pour l’affranchissement 
cantonal, et on en trouve dont Inscription supérieure
est:

NTONAL. I CENT. | 10. PORT СЛ

Ces timbres sont de grandes raretés.



20

FALSIFICATIONS
D U  D O U B L E  G E N È V E

Falsification № 1.

La bande supérieure qui joint les deux timbres est divisée 
en trois rectangles de 5 l¡i, 20 '/« et 5 */* mm de longueur. Il 
n’y a pas de point après le 40. — Le premier a de cantonat 
est un A, mais le deuxième est un Frenversé; la ligne de 
separation des deux demi-timbres prolongée passerait entre 
le A et le N  de cantonal.

Les deux demi-timbres sont tout à fait identiques.
Largeur 44 */* mm. Hauteur 45 */* mm.
Le cadre intérieur est régulier et complet sur les quatre 

côtés.
Dans l’inscription : Poste de Genève, le P, le D et le G tou- 

chent tous les trois le cadre intérieur; il у a un point après 
Genève.

Dans les banderolles, OST et LU sont lisibles; les bande
rolles de droite touchent le cadre intérieur, celles de gauche 
sont à plus d ’un millimetre du cadre.

Les lettres JHS sont aussi grandes que celles de Tenebros.
И у a 14 lignes verticales dans la moitié de droite de l’é- 

cusson, et celle qui le séparé en deux ne se prolonge pas 
jusqu’à la poinle inférieure. Cette pointe se trouve au-des- 
sus du commencement de ГО de local.

Le premier L de local touche la bordure extérieure de 
l’écusson.
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La queue de l’aigle est à 1 mm au-dessus du cadre de l’é- 
cusson.

Le point après le 5 est plus près du chilire δ  que de l’écusson, 
celui après le C est plus prés du cadre que du 6’.

Cette falsification se trouve en général sur papier vert 
foncé. Elle date déjà de 1865 et se trouve dans beaucoup 
d ’anciennes collections.

Falsification К0 2 .

La bande supérieure qui joint les deux timbres est divi- 
sée en trois rectangles de 5, 20 */* et 5 mm de longueur. Il 
n’y a pas de point après Ie 10, et celui après cent. est beau
coup trop petit et trop prés du cadre. Les deux A sont bien 
des A et non des V renversés.

La ligne qui séparé les deux timbres, prolongée, passerait 
entre le A et le JV, presque sans toucher le A.

Les deux timbres sont identiques; largeur 14 */i m", hau
teur 15 4* mm.

Le cadre intérieur est régulier et complet sur les quatre 
côtés.

Dans l’inscription Poste de Genève, le P  seul touche le 
cadre intérieur ; il у a un point après Genève; en outre, le 
G est beaucoup plus grand que dans le timbre authentique, 
ayant 1 V* Ю“  au lieu de 1 m™ de haut.

Dans les banderolles, OS et L ü  sont lisibles; les extrémi- 
tés de gauche touchent presque le cadre intérieur, celles de 
droite le touchent.

Les lettres JHS sont aussi grandes que celles de Tene- 
bras.

Il y a ÍJ lignes verticales dans la moitié de l’écusson con- 
tenant la clef, celle qui le séparé en deux ne se prolonge pas



1

jusqu’à ta pointe inférieure qui se trouve au-dessus du com
mencement du O de local ; en outre la clef est beaucoup 
trop longue, ayant 5 */* au lieu de 4 7* m01 de longueur.

Le premier L de local ne touche pas l’écusson, et la queue 
de l’aigle est à '/* mm du cadre de Pécusson.

Le point après le 5 est à égale distance du S et de l’écus
son, celui après le C est un peu plus preş du cadre que du 
C. Le cadre extérieur du timbre de gauche se prolonge en 
haut et en bas par deux lignes horizontales trés minces jus
qu’à la ligne qui séparé les deux timbres ; le cadre de celui 
de droite est prolongé de la mêmó manière jusqu’à la ligne 
de separation des timbres sur la feuille. f 

Cette falsification date de 1872.
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Falsification №  3.

La bande supérieure est bien imitée, Sauf que les lon 
gueurs des trois rectangles sont 5 */«, 21 et 5 */« т ш.

Le cadre intérieur est continu et complet.

Moitié de gauche.

Largeur 14 7* hi™. Hau
teur 15 V* mm.

Dans l’inscription Poete de 
Genève, le P  touche le cadre ; 
il n’y a pas de point après 
Genève.

OST et LUX sont lisibles ; 
la banderolle de gauche est 
à 1 rnm du cadre intérieur ; 
celle de droite le touche.

Moltié de droite.

Largeur 45 l/i  m m. Hau
teur 15 V* mm,

Dans l’inscriptipn Poete de 
Genève, le P touche le cadre; 
le G touche presque, et il y 
a un point après Genève.

OS et LU sont lisibleś; la 
banderolle de gauche touche 
le cadre intérieur : celle de 
droite en est à 7* mm.
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La banderoHe contenant 
le mot Tenebras est à 1 mm 
de l’écusson.

Les lettres JHS sont plus 
petites que celles de Tene- 
bras.

11 у а 13 lignes dans la moitié droite de l’écusson, et celle 
qui le divise ne se prolonge pas jtìsqu’à la pointe qui se 
trouve :

La banderolie contenant le 
mot Tenebras n’est qu’à '/* 
m m de l’écusson.

Les lettres JHS son t comme 
sur Ie timbre de gauche.

Au dessus du commence
ment du o de local.

Au dessus du bord droit 
du I de local.

Le premier L de locul ne' touche’ pas l’écusson. — La 
queue de l’aigle touche presque le cadre intérieur de l’é-
cusson. .......

Le point après 5, qui est tout à fait droit, est bien placé à 
égale distance du ΰ  et de l’écusson.

Le point après C est très 
petit et touche presque le C.

Le point après C est à égale 
distance du Cet du cadre in
térieur du timbre.

Cette falsification a été fabriquée en 1878. ' · ’ " '

Falsification № 4.

Beaucoup mieux faite, elle se vend à Genève avec le mot 
/ас simile au dos. Ce mot pouvant facilement s’enlever, et 
la couleur du papier, qui est d'un vert jaune très vif, chan
geant facilement de nuance, cette falsification peut devenir 
dangereuse *, en outre, elle existe sur papier original. Tous 
les détails sont bien imites sauf ceux enumeres ci-dessous:

Les trois rectangles de la bande supérieure ont 5 */«, 21 */» 
et 5 ‘ /i mm.

La largeur des timbres est correcte, mais leur hauteur 
n’est que de 15 */* mm.



Dans le timbre de gauche, la ligne verticale de gauche du 
cadre intérieur se prolonge bien jusqu’au cadre extérieur en 
haut, mais non en bas ; dans celui de droite, Ie coin supé
rieur gauche est complet.

La ligne qui séparé l’écusson en deux ne se* prolonge ni 
dans l’un ni dans l’autre des timbres jusqu’à la pointe infé
rieure.

Dans le timbre de gauche, le point après C touche le cadre 
intérieur.

Cette falsification date de 1886 environ.

Falsification №  5.

Se vend à Genève avec le mot fa c  simile imprimé à fen
ere violette sur le timbre.

La bande supérieure se compose de trois rectangles de 
5 V*» 20 V* et 5 */i mm. Il n’y a pas de point après İ0. Les 
lettres de Port cantonal sont trop grandes. La ligne qui sé
paré les deux timbres est double.

Mottle de ganche. Moitlé de droite.

Largeur 1 4 l/* т ш. Hau
teur 15*/4tnm.

La ligne verticale de gau
che du cadre intérieur est 
trop longue en haut et va 
jusqu’au cadre extérieur.

Dans finscription Poste de 
intérieur, le D et le G ne le 
point après Genève.

Largeur 15 */* m m. Hau
teur 15 *f* m m.

La ligne verticale de droite 
du cadre intérieur se pro
longe en haut jusqu’au ca
dre extérieur; la ligne hori
zontale supérieure du méme 
cadre se prolonge à gauche 
jusqu’au cadre extérieur. 
Genève, le P  touche le cadre 

touchent pas. Il n’y a pas de
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Les mots Post et Lux sont assez lisibles.
Les lettres JHS sont trés petites, mais de la méme dimen

sion dans les deux demi-timbres.
La ligne qui séparé I’écusson ne se prolonge pas jusqu’à 

la pointe inférieure.
Il у a 11 lignes verticales 

dans la moitié droite de l’é- 
cusson.

Le premier l de local tou
che presque l’écusson.

La queue de l’aigle ne tou
che pas le cadre de l’écus- 
son.

Il n’y a pas de point après Port local.
Cette falsification est de fabrication tout à fait récente, soit 

de 1889.

Il у a 12 lignes verticales 
dans la moitié droite de l’é
cusson .

Le premier l de locai est 
assez loin de l’écusson.

La queue de l’aigle touche 
le cadre de l’écusson.



L E S  G E N È V E  S I M P L E S

et leurs falsifications.

Ces timbres ont été faits en plusieurs types dont nous 
indiquons ci-dessous les differences, le dessin en est analo
gue à ceux des Genève double, mais le timbre est plus grand 
et l’inscription du bas est: Port cantonal au lieu de: Port 
local.

• r „ : ,

Type I (petit algle).

Papier vert dair, aigle foncé dont Faile ne touche pas le 
cadre de l’écusson.

Largeur 16 */* mm, hauteur 19 ‘/* mra.
La ligne horizontale au haut du P  traverse le cadre inté

rieur du timbre. — Les lettres IHS sont trés petites. — La 
barre horizontale du G de Genève touche le e qui le suit. — 
Il у a un point après Genève. — Les extrémités des bande
rolles sont à environ 1 т щ du cadre intérieur. — И y a un 
point après le 3 et non après le c. — La ligne qui séparé l’é- 
cusson en deux se prolonge en haut jusqu’au cadre exté
rieur. Il у a 21 lignes verticales tians la moitié droite de l’é- 
cusson. — La queue de l’aigle touche le cadre intérieur de 
l’écusson. — Il y a deux petits cercles à droite et à gauche 
de la clef. — Il у a un point après cantonal qui est un peu 
plus près du l que du cadre intérieur.

*
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Type II  (grand aigle).

Papier vert dair et vert foncé ; aigle plus dair dont l’aile 
touche le cadre de l’écusson.

Largeur 16 8/i mm, hauteur 19 '/* mm.
La ligne horizontale au haut du P  touche le cadre inté

rieur du timbre. — Les lettres IHS sont aussi grandes que 
celles de Tenebros ; on voit des traces de ceą lettres qui, à 
l’origine, étaient beaucoup plus grandes et ont été grattées. 
— Le mot de est plus près de Genève que de Poste. — Le G 
de Genève est d’une forme toute particulière, étant large en 
bas et étroit en haut. — Il y a un point après Genève trés 
prés du e. — La banderolle de gauche ne touche pas le ca
dre intérieur, tandis que celle de droite le touche. — Il n’y a 
de point ni après le 5 ni après le c. — Il у a 19 lignes verti
cales dans la moitié droite de l’écusson, et celle qui le sé
paré en deux se prolonge jusqu’à l’extrémité de la pointe 
inférieure. — La queue de l’aigle ne touche pas le cadre de 
l’écusson. — Il у a un point après cantonal к égale distance 
du í et du cadre intérieur.

Type III  (vert виг blanc, aigle couronné).

Ce timbre n’est autre que l’enveloppe découpée et dont un 
petit nombre a servi à l’affranchissement. La plupart de . 
ceux qui se trouvent dans les collections sont des timbres 
authentiques avec oblitération faussé, mais comme il existe 
aussi des falsifications de ce timbre nous alions le décrire 
ici.

Largeur 17 V* mm, hauteur 20 V* mm.
Les lettres de Genève sont plus grandes que celles de 

Poste; il y a un point après Genève. Les lettres JHS sont
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plus grandes que celles de Tenebras et il у a un accent cir
conflexe sur le H; les rayons qui entourent ces lettres sont 
trés longs, ils traversent l’inscription : Poste de Genève; l’un 
de ces rayons passe exactement entre le e de de et le G de 
Genève. L’aile de l’aigle touche le cadre de l’écusson à gau
che mais non en haut. Les mots Post et Lux sont trèspetits; 
l’extrémité de la banderolle de gauche est à près d’un milli- 
mètre du cadre intérieur, celle de droite le touche presque. 
11 у a 14 lignes verticales dans la moitié droite de l’écusson. 
La queue de Paigle ne touche pas Pécusson. Il n’y a de 
points ni après ΰ, ni après c, ni après cantonal.

----------*----------

FALSIFICATIONS
DES G EN È VE S IM P L E S

Type I  (petit aigle).

De ce type nous ne connaissons qu’une seule falsification. 
Elle se vend à Genève, ordinairement avec le mot fa c  si
mile à Penere violette au-dessus de Pécusson.

Largeur 16 */* mm, hauteur 19 ·/* mm. Le haut du P  tou
che le cadre intérieur du timbre. 11 n’y a pas de point après 
Genève. L’extrémité de la banderolle de droite est trop prés 
du C. Il n’y a de point ni après S, ni après C, ni après 
Cantonal.
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Type II  (grand algle).

I o Avec INS au lieu de IH S.
3° Avec FIST au lieu de POST. Ф
3° Timbres vendus à Genève avec le mot « fac simile »
ψ

au dos.
Largeur 16 */* mm, hauteur 20 mm. On ne voit aucune 

trace des grandes lettres 1HS qui ont été grattées. Le der
nier e de Genève touche le cadre intérieur du timbre et il 
n’y a pas de point après ce mot, ni après Cantonal, quoique 
la partie inférieure du l se prolonge un peu vers la droite.

4° Timbres vert foncé et vert dair se vendant à Genève, 
ordinairement avec le mot fa c  similé à Tenere violette au- 
dessus de Técusson.

Largeur 16 V* rnm, hauteur 19 '/» т ш. Il n’y a pas de 
traces des grandes lettres IHS sauf que le I  a Tair ďun J 
gratté. Il n’y a pas de point après Genève. Il n’y a que 15 li
gnes verticales dans la moitiô droite de Técusson, et celle 
qui le séparé en deux ne se prolonge pas jusqu’à la pointe 
inférieure. Il n’y a pas de point après Cantonal.

Type I II  (vert ear blanc).

I o Largeur 17 mm, Hauteur 20 m“ . Les lettres de l’ins- 
cription Posle de Genève ont toutes la méme dimension. Le 
P de Poste et le e de Genève soni assez loin du cadre inté
rieur du timbre. Il n’y a pas de point après Genève. Il n’y a 
pas d’accent circonflexe au dessus du H  de JHS. Les rayons 
sont trés longs et s’étendent jusqu’au cadre intérieur à 
droite, à gauche et au-dessus de Tinscription Poste de Ge
nève. L’aile de l’aigle touche le cadre intérieur de Técusson
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en haut. Ni Tune ni l’autre des banderolles ne touche le 
cadre intérieur du timbre. И y a un point après Cantonal.

2 # Bien imité, sauf pour les détails suivants :
Lai*geur 17 '/* mm, hauteur 21 mm. Le P  de Poate touche 

Ie qadre intérieur ; la banderolle de droite touche aussi Ie 
cadre intérieur. II n’y a que 8 points au lieu de 12 entre 
l’aile et le bec de l’aigle, en outre la ligne verticale de gau
che du cadre intérieur est un peu trop longue en haut et 
dépasse la ligne horizontale supérieure.

3° Se vend à Genève avec le mot fa c  similé à Tenere 
violette au-dessus de Técusson.

Bien imité sauf les détails suivants :
Largeur 17 ł/* ni", hauteur 20 ’/« m“ .
11 n’y a que 13 lignes verticales dans la moitié droite de 

Técusson ; il у a 10 ou 11 points entre le bec et Taile de 
Taigle.

NB. Beaucoup de falsifications des divers timbres de Ge
nève ont été faites sur papier bleuâtre, verdi à Tacide picri- 
que, ces timbres teignent enjaune paille le papier sur lequel 
ils sont fixés.

\\

\
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LA COLOMBE DE BALE

et ses falsifications.

Ce timbre fut émis en juillet 1845 et resta en usage jus- 
qu’en 1850.

Ce timbre est formé d’un double rectangle debout, au 
centre, se trouve un écusson rouge carmin foncé, sur lequel 
est une colombe blanche fortement en relief et tenant une 
lettre dans son bec. L’écusson est entouré, dans sa partie 
inférieure, de (’inscription Stadt-Poet B asel en arc de 
cercle. La valeur 2  V* Rp·» se trouve dans les deux coins 
sur fond ligné en bleu, en haut du timbre se trouvent les 
armes de Bàie, représentant une crosse de patricien. Les 
deux coins supérieurs du timbre sont remplis par des or- 
nements en noir sur fond ligné bleu.

Largeur 18 */* ni", hauteur 20 m“ . Il у a un trait-d’union 
entre chacun des mots Stadt-Posí-Baeel. Le 0  est presque 
vertical. Le L penche à gauche, prolongé il passerait entre 
le S et le T de Siadł presque sans toucher le S. Le cadre 
intérieur du timbre est plus épais que le cadre extérieur en 
haut et à gauche, c’est le contraire qui a lieu à droite et en 
bas. Dans le coin inférieur gauche le grand 2  ne touche pas 
le cadre intérieur ; le 1 ne touche ni le cadre de l’inscription 
ni le trait de la fraction. Ce trait prolongé ne couperait pas 
le cadre de l’inscription Sladi-Poal-Basel. Dans le coin infé
rieur droit, le R ne touche pas le cadre intérieur du timbre 
et le point après p  est à mi-hauteur de cette lettre et à égale



distance du p et du cadre. Les petites feuilles aux coins 
supérieurs ne touchent pas le cadre intérieur, quoique celles 
de gauche en soient trés rapprochées.

L’oblitération est en général un double cercle rouge avec 
le mot BASEL et la date ; les timbres uses après la centrali
sation des postes, sont obliteres des lettres P P dans un 
petit ovale ou du mot FRANCO dans un rectangle à coins 
arrondis.
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FALSIFICATIONS
DE LA CO LO M BE DE BALE

1° Le fond est bleu uni sans burelage blanc. Le Lde Basel 
est horizontal. Dans le coin inférieur gauche, le Ì touche le 
trait de la fraction, ce trait prolonge couperait le 0  de Post. 
Les deux cadres du timbre sont de la méme épaisseur.

a° Le fond est uni sans burelage et d’un bleu verdâtre. Il 
n’y a pas de trait-d’union entre Post et Basel. Le O de Post 
penche fortement vers la droite ; le L de Basel penche vers 
la gauche de manière que prolongé, il toucherait le Tde Sladi.

. Dans le coin gauche inférieur le 1 touche Ie cadre de l’ins- 
cription ; le trait de la fraction prolongé toucherait le О et 
le S de Post. Le point après Bp. touche le cadre. La ligne 
intérieure du cadre est plus épaisse que Pextérieure, et Pes- 
pace entre ces deux lignes est beaucoup trop grand.

La colombe n’est pas en relief. La petite feuille dans le



coin supérieur gauche touche le cadre intérieur du timbre. 
Cette falsification se trouve souvent avec un bord blanc 
large de 1 à i  ‘ /* m“ , landis que les timbres originaux ne 
sont espacés que de 3/* rnm.

3 o Le fond a une couleur trop verdàtre et le burelage est 
beaucoup trop grossier. Les traits ďunion entre Sladt-Post- 
Basel sont trop longs. Le 0  penche fortement vers la đroite, 
le L penche un peu vers la droite , prolonge il couperait le 
S d e Sladí. Dans le coin inférieur gauche, le grand ¿  touche 
le cadre intérieur du timbre ; le petit 2 est trop grand, étant 
presque aussi large que le premier. Dans le coin inférieur 
de droite, le Ret lep  touchènt ю cadre intérieur du timbre, 
et le point est plus prés du cadre que du p. Le cadre inté
rieur est plus épais que le cadre extérieur aux quatre côtés. 
Les petites feuilles aux coins supérieurs touchènt le cadre 
intérieur.

4 o Le burelage du fond est bien imité. Le O de Post pen
che fortement vers la droite ; le L de Basel un peu vers la 
droite, de maniere que prolongé il passerait au-dessus du 
S de Sladt. Dans le coin droit inférieur, le li et le P  touchènt 
tous deux le cadre intérieur, et le point se trouve au haut du 
p. Le cadre intérieur est plus épais que le cadre extérieur 
en haut et en bas; aux còtés c’est le cadre extérieur qui est 
le plus épais. La feuille au coin gauche supérieur touche le 
cadre, celle au coin droit ne le touche pas.

5° Cette falsification est la plus commune de toutes et se 
trouve dans beaucoup de collections ; elle ressemble à la 
précédente mais est mieux faite.

Le burelage est bien imité ; le 0 de Posi penche fortement 
vers la droite ; le L de Basel est presque horizontal ; pro
longé, il passerait au milieu de l’S de Stadt. Dans le coin 
inférieur de gauche le grand 2 est mal formé, la partie infé-
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rieure étant beaucoup trop étroite. Dans le coin inférieur 
de droite le R touche la ligne intérieure du cadre et le point 
se trouve à la hauteur de la partie supérieure du p. Dans 
les coins supérieurs, la petite feuille de gauche touche le 
cadre intérieur du timbre tandis que celle de droite ne tou
che pas tout-à-fait.

6° Cette falsification appartieni à la série vendue à Ge
nève avec le mot fa c  simile imprimé à l’encre violette à la 
partie supérieure du timbre, mais ce timbre n’est pas de na
ture à tromper longtemps le collectionneur. Le fond est 
pointillé bleu ; le 0  de Post est vertical, mais plus grand que 
les autres lettres ;· le L de Basel est horizontal. La colombe 
n ’a pas le inoindre relief. Le trait de la fraction dans le coin 
inférieur gauche, prolongé, couperait le 0  et le S en touchant 
le pied des lettres P  et T de Post.

ESSAI

Timbre identique au Umbre authentique mais avec le 
fond burelé en vert.

¡

i
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ŁES TIMBRES DR TRANSITION
dits de Vaud, Neuchâtel e t W interthur.

I
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LES TIMBRES DE 4 ET 5 Cts DITS DE VAUD

et leurs falsifications.

Les types de ces dçux timbres şont identiques; le 4 с. a 
été émis en 1849 et en '1850' lés chiffrés sur la plaque fu- 

- rent grattés et remplaces par des 5.
Ces timbres furent émis par la Confédération pour le can

ton de Genève et la Suisse française, mais on en trouve des 
exemplaires oblitérés méme à Berne.

Le dessin en est le suivant :
Dans un rectangle couché se trouve un cor postal au cen

tre duquel est là croix fédérale blanche sur fond rouge ; le 
cor est entouré de feuilles de chéne, etla valeur: 4 co u 5 cse 
lit en bas du timbre dans un cartouche et en haut se trouve 
Tinscription : Poste locale dans un cartouche, plus allongé.

Le coin supérieur gauche du timbre est brisé; à chacun 
•des coins supérieurs et inférieurs de droite se trouve un 
point noir indiquant le coin du timbre. Les ornements du 
fond touchent l’extrémité gauche inférieure du P  et Pextré- 
mité droite inférieure du E de Poste locale. Il y a un point 
après ce dernier mot. Sous le L se trouve un petit ornement 
<jui passe au-dessus de la ligne horizontale sous Poste locale, 
et n’est pas traversé par cette ligne. Dans les ornements de 
chaqué còté de la valeur se trouvent quatre points noirs de 
dimensions graduées. Le ruban qui entoure le cor donne 
17 tours, tous de la méme largeur, sauf les deux derniers 
à gauche qui sont plus étroits et qui se trouvent justement 
è, la hauteur du premier point noir dans les ornements. Le
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petit bout du cor est joint au cercle central par un petit trait 
blanc exactement à mi -  hauteur du timbre, .[/embou
chure s’élargit considérablement. Le cercle rouge n’est pas. 
entouré d’un filet noir et la croix n’est pas encadrée.

FALSIFICATIONS
DES T IM B R E S D ITS DE V A U D

I o Avec croix encadrée.

Ã° Coin gauche supérieur complet; pas de points noirs 
aux coins de droite. Les ornements du fond sont trés prés* 
mais ne touchent ni le P  ni le E de Poete Locale. Le bas du 
О de Locale est un peu au-dessus du niveau des autres let
tres. Le ruban qui entoure le cor donne 13 tours et se ter
mine à gauche à au moins 1 m“  à droite du premier gros. 
point noir.

8° Coin gauche supérieur complet ; pas de points noirs 
aux coins de droite. L’ornement du fond à gauche est sous 
le P  de Poste. Le ruban qui entoure le cor donne 14 tours. 
Le cercle rouge est entouré d’un mince filet noir.

4° Coin gauche supérieur complet ; pas de points noirs 
aux coins de droite. Les ornements du fond touchent Ie bas 
du P  à droite, mais ne touchent pas Ie E de Locale. Le petit 
ornement au-dessous du L de Locale n’existe pas, et la ligne 
horizontale sous Poste locale est continue. Il n’y a que trois

i
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points noil's dans les ornements à droite de la valeur. Le 
ruban qui entoure le cor ne donne que 42 tours et ne joint 
pas les deux parties du cor. Le petit bout du cor n’est pas 
joint au cercle central et l’embouchure ne se rélargit pas du 
tout. Les lettres de Poste locale sont trop grandes et le A a 
un trait horizontal à la partie supérieure.

5° Coin gauche supérieur complet ; pas de point noir au 
coin inférieur de droite. Les omements du fond touchent le 
E  mais non le P de Poste locale. La ligne horizontale for
mant le cadre du timbre manque complètement. Le point 
noir supérieur, à droite de la valeur, est plus petit que ce
lui qui se trouve au-dessous. Le ruban qui entoure le cor 
donne 16 tours et l’extrémité gauche se trouve à 2 me 
du milieu du point noir supérieur de gauche.

6° Coin gauche supérieur complet, pas de points au coin 
de đroite ; les ornements du fond arrivent sous le milieu du 
P de Poste sans toutefois le toucher et touchent le E de Lo
cale. Le C de ce mot est beaucoup plus étroit que les autres 
lettres. Le ruban qui entoure le cor ne donne que 44 tours. 
Cette falsification est trés réussie et de nature à tromper 
ceux qui ne l’examinent pas soigneusement.

7« Ce timbre appartieni à la série se vendant à Genève 
avec le mot /ас simile au dos.

Imitation bonne dans presque tous les détails, mais assez 
grossiérement exécutée. Le ruban qui entoure le cor n’est 

j)as assez distinct pour qu’on en puisse compter le nombre 
de tours. Le petit bout du cor n’est pas joint au cercle cen
tral.

8 o Ce timbre fait partie de la série se vendant à Genève



avec le mot fa c  simile en petites lettres fi Tenere violette à 
la partie supérieure du timbre.

Le coin supérieur gauche est brisé, mais il n’y a pas de 
points noirs aux coins de droite. Les lettres 'de Poste locale 
sont trop grandes et il n’y a pas de point après Locale. Le 
petit ornement sous Je L le touchq. Le petit Ijout du cor 
n’est pas joint au cercle central. Le ruban qui entoure le cor 
ne donne que 14 tours et n’atteint pas le premier point noir 
à gauche de la valeur.

—

— 40 —



•41

LE T IM áR E 'Ó rr DE NEÜCHATEL

et ses falsifications. ·- ·

Ce timbre, comme ceux dits de Vaud, fut émis provisoi- 
rement par la Confédération pour la Suisse romande.

Il est formé ďun double rectangle debout au cen
tre duquel sont les armes suisses. Le fond du timbre est 
orné pár des arabesques. La valeur : 5 centimes, se lit dans 
un long cartouche sous l’écusson et dans une banderolle 
supérieure se trouvent les mots : Poete locale.

La hauteur des lettres de Poste locale est de 1 ni“ , la 
largeur de la banderolle qui les contieni 2 mm. Le P et le E 
sont à égale distance des extrémités du cadre qui contient 
Pinscription. Le 0  de locale dépasse en hauteur les autres 
lettres. L’extrémité droite de la banderolle touche juste le4 . ·' , t . ·
cadre intérieur du timbre, l’extrémité gauche en est à 1 mm. 
L’écusson à 7 '/* m" de largeur sur 9 *’/* de hauteur. Le petit 
fleuron au-dessus de l’écusson est exactement au-dessous 
du L de locale. La pointe inférieure de Pécusson est trés lé- 
gèrement à droite du t de centimes. Le s de centimes est 
penché et šuivi d’un point. Ni l’un ni l’autre des ornements 
aux exlrémités du cadre contenant la valeur ne touehent le 
cadre intérieur du timbre. Dans les lignes du fond, il y a un 
8 bien formé exactement au-dessus du premier L de Locale. 
Lés lignes horizontales du cadre intérieur se prolongent en 
hautet en bas vers la droite jusqu’au cadre extérieur quoi- 
que dans le coin inférieur cela ne soit pas 'trés visible; vers 
Ie coin gauche inférieur la ligne horizontale du cadre inté
rieur est brisée.
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FALSIFICATIONS
DU T IM B R E  D IT  DE N E U C H Â T E L

1« Avec croix encadrée.
2° A la partie supérieure, le cadre intérieur manque com - 

plètement; il n’y a pás de 8 au-dessus du L de Locale; les 
lettres de ce mot ont 1 ‘Д m”  de hauteur et la banderolle 
qui eontient l’inscription, 2 */* mm de largeur. L’extrémité 
gauche touche le cadre intérieur. L’extrémité droite en est 
à quelque distance. L'écusson à 7 m“  de largeur et 10 de 
hauteur. Le fleuron au-dessus est à gauche du L de Lo
cale et la pointe de l’écusson est agauche du t de centime#. 
Le 8 de Centimes est droit et Ies fleuronsaux deux extrémi- 
tés touchent le cadre intérieur.

3° Le cadre est complet, et à la partie supérieure le ca
dre intérieur est plus épais que le cadre extérieur. Le O de 
Locale est de la méme hauteur que les autres lettres. Les 
extrémités de la banderolle ne touchent pas le cadre inté
rieur,'mais celle de gauche en est trés prés. Le fleuron au-des
sus est un peu à gauche du L de Locale et la pointe de l’é - 
cusson, à gauche du t de centimes. Le в de Centimes est droit 
et les deux fleurons touchent le cadre intérieur. Au-dessus 
de l’inscription Posle locale se trouvent des lignes ondulées 
mais pas le 8 qui se trouve sur i’authentique. Au-dessus 
de l’extrémité droite de la banderolle supérieure se trouve 
dans le fond un S bien formé.
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4° Les lettres de Poste locale ont i  */* de hauteur, et 
le cadre qui les contieni 2 V* m“  de largeur. Le 0  de Locale 
est de la méme hauteur que les autres lettres. Ni Tune ni 
l’autre des extrémités de la banderolle ne touchent le cadre 
intérieur. Le S de Centimes est droit et suivi d’un point trés 
petit qui touche presque le cadre. Les deux fleurons tou
chent le cadre intérieur du timbre. La pointe de Técusson 
est au-dessus du n de Centimes. Le cadre de l’inscription 
Posle locale touche presque le cadre supérieur du timbre 
et il n’y a pas de 8 au-dessus du L.

5« Cette falsification fait partie des fac-similé vendus à 
Genève avec ce mot en lettres microscopiques à Tenere 
violette à la partie supérieure du timbre.

Les lettres de Posle locale ont i  l/* и '  de hauteur et le 
cadre qui les contient 2 V* mm de largeur ; le 0  de locale 
est de la méme hauteur que les autres lettres. Ni Tune ni 
Tautre des extémités de la banderolle ne touchent le cadre 
intérieur. Le ede Centimes penche un peu à droite; il n’y a 
pas de point après ce mot. Le fleuron de droite touche Ie 
cadre; celui de gauche ne le touche pas. Le chifTre 5 et les 
lettres de centimes sont beaucoup trop grandes ; elles ne 
sont qu’à ‘/t mm du bord inférieur du cadre qui les contient, 
tandis que dans Toriginal cet espace est de 1 m".
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LE TIMBRE DIT DE WINTERTHUR

et ses falsifications.
* . I t .  . . , · · ·

Ce timbre fut émis provisoirement en octobre 1849 à 
Zurich Iors de la centralisation des postes; les timbres de 4 
el Gkreuzer ne pouvant plus servir. II resta en cours jus- 
qu’en avril 4850, date d’émission des 2 */* rap. Orts Post 
et Poste Locate. Il se ţrouve done ordinai rement avec la 
méme obliteration que lęs cantonaux de Zurich.

Ce timbre se compose d’un double rectangle couché au 
centre duquel se trouvent les armes suisses entourées d’un 
cor postal, sous ce corps en are de cercle, se lisent les ins
criptions Orte poet, Poete locale, et la valeur 2 Va R· 
est inserite dans les coins ; le cor et les inscriptions sont pla- 
cés dans un écu ligné rouge horizontalement et bordé de li
gnes noires.

Les timbres sont separes par des flèches rouges, dont 
chacunę est entourée d’un ruban en spirale donnant neuf 
tours, complets.

Le cor est susperidu par deux cordes, celle de gauche est 
divisée en huit et celle de droite en neuf parties; le raou- 
chet est tenu par un double trait entre ces deux cordes. 
Il y a un gros point trés distinct après Orts Post. Le R dans 
le coin inférieur droit ne touche pas la courbe qui est au- 
dessus. La petite boucle qui termine cette courbe est piate 
en bas et forme une partie du cadre intérieur du timbre, 
tandis que la boucle correspondante dans le coin inférieur 
gauche dépasse le cadre intérieur et touche presque le cadre 
extérieur; Fembouchure du cor est jointe au cercle central 
par deux traits noirs à la hauteur du P  de Orts Post ; eile
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est coupée par quatre traits ; un à la hauţeur du O, deux du 
R et un entre le T et le S, Le gros bout du cor est ausşi 
coupé par quatre lignes à la hauteur des lettres LE. 
Le cercle centrai est coupé à la pariié supérieure par 13 
lignes, et le cor à la partie inférieure par 17 lignes, dont 
plusieurs sont brisées. Il у a 39 lignes rouges dans le fond 
en comptant du còte gauche depuis le bas jusqu’à la courbe 
qui se trouve sous le R dans le coin supérieur

D Ø  TIM B R E  D IT  DE W IN T E R T H U R

lo Les timbres sont séparés par des fleches rouges en- 
tourées de douze tours en haut et en bas, et dedix tours aux 
còtés. . . ,

Les cordes auxquelles est suspendu le cor sont divi- 
sées, celle de gauche en six et cellede droite en sept parties, 
le mouchet est tenu par un trait en zig-zag. II у a un 
petit point après Oris Post. Le R dans le coin inférieur 
droit touche la courbe qui est au-dessus. La petite bou
cle qui termine la courbe du coin inférieur gauche ne 
touche pas le cadre. L’embouchure du cor n’est pas joint 
au cercle central; il est coupé par ţrois traits à la hauteur 
des lettres ori, le gros. bout est coupé par six traits à la hau
teur des lettres ocale. Le cercle central n’a pąs de petites 
lignes à la partie supérieure; il y en a 18 sur le c o r a l a  
partie inférieure. И у a 32 lignes rouges plus fortes quedaos



l’original, en comptant du côté gauche depuis le bas jusqu’à 
la courbe sous le Я ; ces lignes du fond traversent les deux 
cordcs auxquelles est suspendu Ie cor.

2« Les flèches et rubans en spirale sont bien imités. Les 
cordes qui soutiennent le cor sont divisées chacune en six 
parties ; le mouchet est suspendu à un large trait noir. Il 
n'y a pas de point après orteposi. Le R dans le coin infé
rieur droit touche la courbe au-dessus. Il n’y a pas de 
point après li dans le coin supérieur gauche. La boucle qui 
termine la courbe inférieure droite touche le cadre intérieur. 
Celle qui termine la courbe de droite est trés fine et ne tou
che pas le cadre. Ni Tune ni l’autre des courbes à la partie 
supérieure du timbre ne touchent le cadre. Le cadre 
extérieur de la croix, au lieu d’étre également large partout, 
est large à droite et en bas et mince à gauche et en haut. 
L’embouchure du cor n’est pas jointe au cercle centrai ; il 
est coupé par trois traits à la hauteur des lettres ORT; le 
gros bout est coupé par quatre traits àia hauteur des lettres 
ALE. Le cercle central n’a pas de lignes å la partie supé
rieure ; il y en a 14 environ sur le cor å la partie inférieure. 
Il у a 34 lignes rouges dans le fond en comptant du côté 
gauche depuis le bas jusqu’à la courbe sous le R.

8« Les fleches rouges qui séparent les timbres sont en- 
tourées en spirales d’un ruban donnant 5 tours seulement 
de chaqué còte.

Les deux cordes auxquelles sont suspendues le cor sont 
divisées chacune en 7 parties. И y a un petit point après 
Ortepost et un autre après locale. Il n’y a pas de point après 
le R du coin gauche supérieur. Le R dans le coin inférieur 
droit touche la courbe au-dessus. Les deux petites boucles 
inférieures touchent le cadre intérieur. L’embouchure du 
cor est jointe au cercle centrai à la hauteur du premier 8 de
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Ortepost ; elle est coupée par trois traits noirs. Il у a 47 pe
tites lignes noires à la partie supérieure du cercle central et 
21 sur le cor à la partie inférieure. Il n’y a que 28 lignes 
rouges dans le fond, en comptant à gauche comme précé- 
demment.

4° Les fleches rouges sont assez bien imitées.
Les deux cordes auxquelles sont suspendues le cor sont 

divisées chacune en sept parties. Il у a un petit point après 
Ortapoat. L’embouchure du cor est jointe au cercle centrai 
par un large trait blanc oblique bordé par deux lignes 
noires ; elle est coupée par trois traits vers l’extrémité ; cette 
partie du cor est plus large que le cercle central, ce qui 
n ’est pas le cas dans le timbre authentique. 11 у a douze pe
tites lignes noires à la partie supérieure du cercle central et 
45 sur le cor à la partie inférieure. Il у a 29 lignes rouges 
dans le fond en comptant à gauche comme précédemment.

Nous devons encore ajouter ici la description d’un tim
bre faux, fabriqué il у a déjà bien des années à Paris, et 
qui, à cette époque, a trompé bien des collectionneurs. 
En apparence, il ressemble au timbre dit de Neuchâtel, 
seulement l’écusson est ovale et les inscriptions sont 
TESSINO sur la bande en are à la partie supérieure et 
5 Rappen en dessous de l’écusson.

Messieurs les collectionneurs sont priés de bien vou- 
loir faire pervenir au Comité les observations concernant 
le präsent fascicule ainsi que des spócimens de falsifica
tions non décrites.
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Pages 5 à 13. Les valeurs des timbres de Zurich sont 
bien 4 et 6 rappen et non kreuzer.

Page 7, dernière ligne. Lisez :
Type V . 1 ligne, 16 groupes de 4 lignes, 0 lignes.

Page 10. Supprimer le second alinéa.

Page 28 ,10е ligne. Lisez :
Il n’y a de point ni après 5 ni après Cantonal, mais il 

у a un petit point, parfois peu visible, après C.

Page 42. Les deux dernières lignes du 3° devraient 
étre au 2o.

Page 47,18® ligne. Au lieu de Paris, lisez : Lyon.
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